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KAMMERATERNES
HJÆLPEFOND

l S t i f  t e t 1 9 i  5 ]

> PROTEKTOR: HS. KGL. HØJHED PRINS AXEL <

Fondens kontor: St. Kannikestræde 10, Kbh. K.
(kontortid: 10— 15, undtagen lørdag).

Telf.: Om dagen Minerva 1336, om aftenen Ordrup 5075 — Postkonto 780.

M e d l e m m e r :  Iflg. fundatsens § 4 kan som medlemmer af fonden kun 
optages danske statsborgere, der grundet aktiv indsats i frihedskampen 
i besættelsestiden har været indsat i danske eller tyske fængsler eller i 
danske eller tyske fange- eller koncentrationslejre. Danske sydslesvigere, 
der ikke har dansk indfødsret, men iøvrigt opfylder betingelserne, kan 
også. optages, ligesom personer med norsk indfødsret, der har været bo
siddende i Danmark og har øvet aktiv indsats i frihedskampen, også kan 
optages som medlemmer.

F o r m å l :  Iflg. fundatsens § 14 skal de midler, fonden har til rådighed til 
uddeling, fortrinsvis komme deporterede, sekundært alle de, der som følge 
af deltagelse i frihedskampen har været arresteret og interneret, til gode 
tilligemed disse sidstes efterladte. Kammeratskabshjælpen ydes til: 1) Kam
merater, hvis helbred på grund af frihedskampen har lidt sådan skade, 
at de ikke økonomisk er i stand til at give deres børn den uddannelse, 
som de ellers ville have fået. 2) Børn efter faldne kammerater. — Beløbet 
skal fortrinsvis anvendes til at give børnene en uddannelse som den, deres 
fader ville have givet dem, hvis han var forblevet i live. 3) Tilskud til 
særlige formål udover de ovenfor under 2) nævnte til kammeraternes enker 
og børn. 4) Tilskud navnlig som hjælp til studieophold, rekreationsophold 
her i landet eller i de andre nordiske lande — og andre lignende øjemed.

F o r r e t n i n g s u d v a l g e t  :
Formand: Konsul, advokat Kaj V. Dahl, Vitus Berings Plads 1, Horsens.
Næstformand: General Fl. B. Larsen, Rensborg.
Kasserer: Statsaut. revisor H. C. Steen Hansen, St. Kannikestræde 10, Kbh.
Leder af fondens kontor: Arkitekt H. Kornbeck, Ordrup Jagtvej 137,
Charlottenlund. Ordrup 5075.
Sekretær: Skoleinspektør Johs. Fosmark, Slagelsegade 9, 2., København 0.
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Paul Holt, Arhus.
Landsretssagfører Otto Tcspersen, 

Store Torv 16, Arhus.
Arkitekt P. A. Johansen, Bernstoffs- 

lunds allé 80, Charlottenlund.
Oberst K. Kjeldsen, Odense.
Tandteknikermester Leo Kæraa, 

Banegårdspladsen, Arhus.
Bibliotekar O. Leth, Johnstrupvej 8, 

Sorø.

Aut. vand- og gasmester Johs. Loft, 
de Mezasvej 18, Arhus.

Førstelærer P. E. Mahler, Nr. Søby, 
Fyn.

Distriktslæge Børge Næsted, Scores
bysund, Grønland.

Kontorchef O. Olesen, Grønnegade 
20, Herning.

Landsretssagfører H. Rambusch, 
Kongensgade 49, Esbjerg.

Pastor Poul Riis, Rosenvængets Side
allé 5, København 0.

Dommer K. Thestrup, M. F., Herning.
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D a nske  ko ncentra tio nsle jrfa ng ers blad * O rgan fo r Kam m eraternes H jæ lpefond J

KAMMERATERNES HJILPE FON D 
indbyder vognmænd, chauffører og hjælpere 

fra de hvide busser,
der i 1945 bragte de ca. 6.200 danske hjem 

fra de tyske koncentrationslejre.
Stævnet holdes i Fredericia lørdag den 10. november 1962.

BLADET PIGTRAAD 
Organ for og udgivet af Kammera
ternes Hjælpefond. Udkommer med 
12 numre årligt. Abonnement 15 kr. 
pr. år. (Girokonto 780 kan benyttes 

ved bestilling af abonnement).

SEKRETARIAT
Ekspedition, abonnements- og an
nonceafdeling: St. Kannikestræde 10, 

København K. (kontortid 10-15). 
Minerva 1336.

Kontoret har lukket om lørdagen. 

REDAKTION
Ansvarshavende redaktør: Skolein
spektør Johs. Fosmark. (Medl. af 
Dansk Fagpresseforening), Slagelse
gade 9, 2. København <J). Telefon: 
Øbro 8537 (træffes bedst 17,30— 

18,30).
FORRETNINGSFØRER 

FOR BLADET

Arkitekt Henning Kornbeck, Ordrup 
Jagtvej 137, Charlottenlund. 

Telefon: Ordrup 5075.

TRYKKERI
A/S Folketidendes Bogtrykkeri, 

Ringsted.

Afleveret til postvæsenet d. 25 aug. 
Næste nr. udkommer den 25 sept.

INDHOLD
Side

Chaufførerne fra „De hvide bus
ser« hædres .................................  119

70 pakketransporter ...................... 120
Tyskerne ville hædre fangen Steen

Hansen ......................................... 127
Dansk-tyske venskabsbyer ..........  135
Okkupationsårenes erindringsbil

lede ................................................  139
Bøger ........................   139

Kammeraternes Hjælpefond ønsker 
at samle vore modige redningsmænd 
til et stævne i Fredericia lørdag den 
10. november 1962.

Indbydelsen gælder vognmænd, 
chauffører og hjælpere — alle med 
damer.

Vi regner med, at ovennævnte vil 
omfatte ca. 250 personer. Da der ialt 
er plads til ca. 500 personer, kan et 
begrænset antal tidligere fanger med 
damer deltage (mod betaling).

Vi skylder mandskabet i de hvide 
busser uendelig meget — måske vort 
liv, men vi nåede aldrig at få sagt 
rigtig tak herfor. Greve Folke Berna- 
dottes indsats — og dermed de hvide 
bussers indsats betød en umådelig 
mildnelse i de danske og norske fan
gers kår i de sidste ugers fangetid, 
og der er ikke tvivl om, at mange 
fanger var døde under fangenskabet, 
hvis hjælpen ikke var nået frem i ret
te tid.

TIL JER — KAMMERATER, der 
blev transporteret hjem med disse 
busser, retter vi følgende henven
delse :

Vil I bidrage til at gøre denne fest 
så strålende som muligt, så send 
DIN TAK i mere håndgribelig form 
— i REDE PENGE.

Ingen af os glemmer det øjeblik, 
da vi stillede til appel — for sidste 
gang — og ingen må NU glemme de 
modige mænd og kvinder, der satte 
livet på spil for at redde os. Send 
dit bidrag under mærket „STÆV
NE“ til Kammeraternes Hjælpefond, 
Admiral Gjeddes Gaard, Store Kan
nikestræde 10, København K. Giro 
nr. 780.

Hvis du kender navn og adresse 
på vognmænd, chauffører eller hjæl
pere fra de hvide busser, bedes du 
give os hurtig besked, — og hvis dis
se læser denne henvendelse, bedes 
de endelig melde sig.

Endelig beder vi DEN DANSKE 
PRESSE venligst optage ovenståen
de, da vi desværre endnu ikke har 
navnene på alle vore redningsmænd.

FORELØBIGT PROGRAM FOR 
STÆVNET: Lørdag den 10. novem
ber kl. 17,00: Gæsterne samles i Te
aterbygningen i Fredericia. Kl. 18,00: 
Middag. Derefter festligt samvær.

Vi sørger for indkvartering og 
morgenmåltid om søndagen. Søndag 
den 11. november kl. 13: Let afskeds
frokost.

Venlig hilsen 
H. KORNBECK.
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HØJT SPIL OM MENNESKELIV

O v e r  70 p a k k e t r a n s p o r t e r
Vi fo rtsæ tte r  skildringen a f  det fan tastisk e  Kode Kors-arbejde, 
der trods angreb f ra  „T iefflieger“ og bom beangreb ikke kostede 
een eneste dansker i tran spo rte rne  livet — og ikke een vogn 
gik tab t.

X sidste nr. indledte vi skildringen af, hvordan transpo rten  a f  Kode 
K ors-pakkerne blev indledt og organiseret. Lejrchef H olger Christian 
Keedtz Funder, Gribskovlejren, fo rta lte  om, hvordan han som ung lø jt
nan t fik  forbindelse med Kode Kors, m ens han sad som fange i V estre 
Fængsel. Ved sin løsladelse gik han ind i Bøde K ors-arbejdet, og han 
skildrede den fø rste  vanskelige tran sp o rt til  Buchenwald, hvor han 
m å tte  tru e  lejrledelsen fo r a t  kom m e ind til  fangerne. Men tyskerne 
m å tte  give sig.

I dag fo rtsæ tte s  skildringen om de livsvigtige pakker til ca. 6.000 
danskere og godt 6.000 nordm ænd i Tyskland.

K onvojafgang forberedes.

—- Je g  h a r  hø rt tidligere kz-fanger 
påstå , a t  adskillige pakker aldrig  
nåede frem  til dem, fo rtsæ tte r  H. C. 
R. Funder, der stod fo r pak k e-tran s
porterne. D esvæ rre h a r  fangerne nok 
re t i adskillige tilfæ lde. Vi kunne jo 
trods a lt kun bringe pakkerne i n d  
i de tyske lejre, men det v ar um uligt 
fo r os a t  kontrollere, a t  hver enkelt 
nu også fik  sin pakke.

I  virkeligheden havde vi ingen re t 
i de tyske lejre. Overfor lejrledelser
ne henviste vi til in ternationale kon
ventioner, som slet ikke eksisterede. 
D erfor v a r  vi en lille smule p å  gyn- 
gende grund. Men vi så  sådan på det, 
a t  så frem t bare en del a f  pakkerne 
nåede frem  til de re tte  folk, ville m e
get væ re nåe t — og en del m enneske
liv s ik k ert reddet.

D erfor arbejdede vi u træ tte lig t for 
a t organisere nye konvojer med p ak 
k er og for a t  finde lejrene og ude
kom m andoerne. Alene dette  v a r et 
m eget s to rt arbejde. Mange steder 
kunne der jo  væ re gem t folk, som vi 
ikke kendte noget til. D erfor spurg te 
og spurg te vi, hver gang  vi kom  ind 
i en le jr og fik  k o n tak t m ed danske
re, nordm ænd eller andre nationali
te te r. Vi b rag te  jo også hjæ lp til 
k rigsfanger.

Vi nåede a ltså  så lang t frem  med 
vore pakker, som vi nu engang kun
ne udefra.

M eddelelser til de pårørende.
E fterhånden  som vi blev m ere drev

ne i arbejdet —  og efterhånden som 
vi helt m istede respekten  fo r de bul
drende og højtskrydende ty ske kom 
m andanter opdagede vi, a t  de tyske 
chefer ofte opgav fo rkerte  ta l på 
fanger til os. Jeg  erindrer fo r eks
empel en sådan episode f ra  Sachsen
hausen ved Berlin.

Je g  stod udenfor lejren  og så  fan 
gerne m archere forbi i lange kolon
ner. De skulle op til paradepladsen 
til appel dér.

N u og da v a r der en og anden, som 
vinkede til mig, og på en forunderlig  
m åde lykkedes det m ig gang  på g ang  
a t  genkende —  eller a t  finde ud af,
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hvem  de forskellige var. O m hyggeligt 
noterede jeg  deres navne op, fo r bag 
efte r a t  sæ tte  m ig i forbindelse m ed 
fam ilierne hjemme.

Disse meddelelser v a r  vel næppe 
helt lovlige, og vi v a r  derfor uhyre 
forsig tige m ed dem. O fte lod vi med
delelserne g å  m æ rkelige omveje for 
ikke a t  kom m e til a t  skade hele a r 
bejdet m ed tran sp o rt a f  pak k er til 
de nødlidende.

T yskerne m å tte  ikke få  lejlighed 
til a t  ank lage os for ting, som ikke 
v ar k o rrek t i det alm indelige Røde 
K ors-hjæ lpearbejde. N år a lt kom  til 
alt, v a r  det v ig tigste  naturligv is a t  få  
pakkerne frem  og a t  bevare ko n tak 
ten  m ed fangerne. M indre væ sentlig t 
v a r det a t  sende meddelelser til f a 
milierne. D et v a r  menneskeliv, det 
g ja ld t. Men ofte m å tte  jeg  alligevel 
ringe ru n d t i tim evis til m ig ukendte 
m ennesker fo r bare  lige a t  meddele, 
a t  jeg  „havde set den og den i live“. 
B are en sådan  m eddelelse v a r  ofte 
helt enestående fo r de pågældende.
I  m ange tilfæ lde lod vi meddelelserne 
g å  ud v ia  Socialm inisteriet.

600 fanger v a r  pludselig borte.
—  Men det v a r  tyskernes opgivelse 

af fo rk e rte  an ta l fanger, jeg  kom  fra .
I  Sachsenhausen kom  jeg  til a t ta le 
m ed en norsk  tillidsm and. H an  fo r
ta lte  mig, a t  der i denne le jr  fandtes 
600 fanger fæ rre, end jeg  havde fåe t 
opgivet a f  de ty ske lejr-chefer. Jeg  
g ik  d irek te til  le jr-chefen og klagede 
over denne „uæ rlighed“, som ville 
„blive en fry g te lig  skandale, n å r  jeg  
indberettede den til In ternational Rø
de K ors og til B erlin!“ „B erlin“ v a r 
e t fo runderlig t ord fo r d’herrer. De 
fryg tede det endnu m ere end a lt an 
det. P o r os g ja ld t det naturligv is om 
a t  få  a t  vide, h v o r  de pågældende 
fanger v a r  blevet af. V ar de dræ bt 
— eller v a r  de fly tte t e t andet sted 
hen? H vis det sidste v a r  tilfæ ldet, 
skulle vi finde dem. D et viste sig, a t  
fangerne v a r  overfly tte t til R avens
brück. Lejr-ledelsen beklagede m e
get uheldet m ed det fo rk e rt opgivne 
tal.

—  Vi bek lager m eget, sagde de, a t 
v i h a r  ta l t  600 forkert!

V i  f a n d t  d e m .
F ra  Sachsenhausen kørte  vi direkte

til R avensbrück. Vi havde iøvrig t 
netop væ re t der lige forinden, vi tog  
til Sachsenhausen. I  Ravensbrück 
henvendte jeg  m ig om gående til le jr
ledelsen, og i en m eget alvorlig tone 
beklagede jeg, a t  m an dér havde op
g ivet m ig  600 fanger fo r lidt. Jeg  
sagde der, a t  Sachsenhausen havde 
oplyst m ig om, a t  600 fanger f ra  
Skandinavien v ar overfly tte t til Ra- 
vensbrücklejren. Og så  frem sa tte  jeg  
de sædvanlige påstande om, a t  „disse

fo rk e rte  opgivelser a f  ta l ville — 
eller kunne blive —  en alvorlig  skan
dale, n å r  jeg  nu  henvendte m ig til In 
te rna tional Røde Kors, sam t i B er
lin !“

R avensbrück beklagede dybt. Men, 
sagde man, fangerne v a r  netop an
kom m et lige efter, a t  jeg  havde væ 
re t  der sidst. Og sandelig om ikke 
det lykkedes os a t  kom m e ind med 
yderligere 600 pak k er til  de overfly t
tede. De kunne jo s ik k e rt nok træ nge 
til pakkerne ovenpå transporten .

_ T L  FORSENDELSER AF LEVNEDSMIDLER OG MEDICINALVARER
r  1 I TIDEN FRA 5-5-1945 Til3 M E -1 9 4 6 _________________
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F o r os v a r det væ sentlig t a t  føre 
s ta tis tik  over, hvor m ange fanger, 
der befandt sig  i de forskellige lejre, 
hvis der en dag skulle ske det fo r
underlige, a t vi fik  lov til a t  hente 
dem hjem . Je g  tu rde  næ sten  ikke 
tæ nke p å  den tanke  . . .  og alligevel 
tæ nk te  vi jo  ikke p å  a n d e t. ' Hvis 
den dag  nogen sinde oprandt, ja , så 
ville vi gøre sådan og sådan. Så sku l
le det organiseres p å  den og den spe
cielle måde. Og så  g ja ld t det om a t 
vide, hvor fangerne befandt sig, og 
h v o r  mange, der skulle være.

H vad h a r  I  dog g jo rt ved fangerne?
H vis vi endelig fand t ud af, a t  der 

i en le jr v a r  f. eks. 10 fæ rre  end sid
s te  gang, vi v a r  der, fo rsøgte vi på 
alle rrtåder a t  træ nge lejrledelserne op 
i en krog. H vor er disse fanger ? H vad 
h a r  I  dog g jo rt m ed dem ? Vi m å 
vide det —  af hensyn til In ternational 
Røde K ors —  a f  hensyn til, a t  vi 
eventuelt m å klage i Berlin o.s.v. 
M an havde jo det håb, a t  den slags

påstande ville få  lejrledelsem e til a t  
blive lid t nervøse, så  de passede bed
re  på fangernes liv, så  henre tte lser 
blev undgået.

Vi spillede på d’herrers 
sam vittighed.

H ar vor ta k tik  v irk e t?  Vi ved det 
ikke. D er e r  næppe nogen, der ved 
det, og som kan  besvare spørgsm ålet. 
Men m uligheden er dog til stede. Og 
givet e r  det, a t  det kunne a ld rig  sk a 
de, a t  vi dokum enterede fo r d’herrer, 
a t  vi tilsyneladende fø rte  en m eget 
nøje s ta tis tik  over an ta lle t a f  fanger, 
sam t a t  vi tilsyneladende vidste m e
get mere, end lejrcheferne brød sig 
om. Vi gæ ttede på, a t  de havde en 
dårlig  sam vittighed, og hvad det an 
går, gæ ttede vi næppe fo rkert. De 
kunne ikke fordrage, a t  vi „snakke
de“ med fangerne, og a t  vi fø rte  disse 
s ta tis tik k er.

E fterhånden, som tiden gik, troede 
jo  selv lejrcheferne også, a t  vi havde 
re t til a t  kontrollere, og a t  vi havde

re t  til a t  kom m e m ed vore pakker, 
og det lettede naturligvis. Men det 
v a r  e t forfæ rdende syn a t  se vore 
landsm ænd i denne fornedrelse. D et 
billede, vi i denne tid  dannede os a f  
lejrene, viste sig  senere a t  væ re fu ld
stæ ndig  ko rrek t.

Vi ligefrem  pum pede pakker 
ind i udekom mandoerne.

—  U dekom m andoerne v a r  e t sæ r
lig t problem  fo r os, fo rtsæ tte r  H. C. 
R. Funder. Vi havde svæ rt ved a t  
finde ud af, h v o r d e  var, og hvis det 
endelig lykkedes, v a r det vanskelig t 
fo r os a t  finde frem  til, hvor m ange 
skandinaver, der befandt sig  disse 
steder. D et g ik  op fo r os, a t  SS 'em e 
i m ange a f  hovedlejrene beholdt de 
pakker, som v a r bestem t fo r vore 
folk, m en som v a r sendt til udekom 
m andoer. Ikke m indst voldte udekom 
m andoerne under N euengam m e os 
sto re problem er. Vi spurg te  e fte r dem 
i hovedlejren, og vi spurg te  folk i 
landsbyerne ude om kring. Men det 
lykkedes os kun  a t  finde nogle a f  
dem.

H ver gang, vi fand t frem  til en ny, 
v a r  vi lykkelige, og vi pum pede så  
m ange pak k er ind i disse udekom 
m andoer, a t  vi håbede på, a t  det v ar 
rigelig t. Men jeg  erkender, a t  det 
v a r  e t spil a f  tilfæ ldigheder, hvorvidt 
a l l e  f ik  —  og hvem, der blev snydt, 
og hvem  der ikke blev det. Vi kunne 
im idlertid  ikke handle anderledes, end 
vi gjorde. Vi så  ofte s to rt på, om en 
pakke gik i fo rk e rt hals. D et g ja ld t 
fo r os b lot om, a t  der ikke v a r  fo r 
f å  —  og a t  fæ rre s t m ulig blev snydt. 
Men det v a r  en m eget, m eget vanske
lig  opgave. De fanger, vi kom  i fo r
bindelse med, vidste gennem gående 
m eget m indre end os, og SS’em e løj 
fo r os stæ rkere  end heste kunne ren 
de. D ertil kom  jo, a t  m an  a ltid  m å  
huske på, a t  vore tru s le r  v a r  aldeles 
tom m e. K un e t slag  i lu ften  i håb om 
a t  fo rskræ kke.

Vi læ rte  tak tikken .
N år a lt tages i betrag tn ing  kom 

m er m an vel næppe uden om, a t  vore 
pak k er virkede. Vi v ar den nation, 
der havde de fæ rreste  tab  i de tyske 
kz-lejre. M an regner med, a t  ca. 6.000 
danskere v a r  i fangenskab i T ysk-
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land. 10 pct. af dem blev dernede — 
de døde dernede. For alle andre na
tioner var tallene for de døde pro
centvis væsentligt højere. Vi har 
grund til at tro, at vore pakker har 
en del af skylden herfor.

— Hvor mange lejre besøgte De 
ialt?

— Det er mig ikke muligt at sige 
det i dag, for der kan sagtens være 
nogle, jeg har glemt —  ikke mindst 
blandt udekommandoerne. Men i lej
re som Neuengamme, Buchenwald, 
Sachsenhausen, Ravensbrück og i 
tugthusene Dreibergen, Bützow og 
Neu Brandenburg var jeg flere gan
ge.

Hvem skulle tro, at man kunne 
lære sådan en ting, som at trænge 
ind i en konzentrationslejr ved hjælp 
af mere eller mindre urigtige påstan
de —  og blot fordi man kom i en flot 
uniform og med nogle hvidmalede 
lastbiler, belæsset med Røde Kors
pakker? Det kunne vi imidlertid. Vi 
lærte taktikken.

Når vi bluffede.
Krigen nærmede sig sin afslutning. 

Tiden gik, og vi blev mere og mere 
overlegne overfor tyskerne. Jeg min
des fra den tid en lille episode:

Jeg kom kørende til en lille by 
sammen med en chauffør. Vi havde 
kun den ene lastbil, og den var gået 
i stykker. Vi arbejdede som små bæ
ster for at få den køreklar igen. In
gen tænker på de kvaler, vi havde 
med de rent ud sagt forbandede ge
neratorer, som jo trods alt alligevel 
var vore redningsplanker, fordi de 
bragte os frem til lejrene — omend 
med store og svære vanskeligheder. I 
det pågældende tilfælde havde vi re
pareret og repareret på den genera
tor for at få den til at arte sig vel. 
Vi var sorte i hovedet som negre — 
og snavsede som kulminearbejdere. 
Det var selvfølgelig uheldigt, r.år vi 
skulle bluffe lejrkommandanter og 
andre i kraft af vore flotte uniformer. 
Vi måtte derfor nødvendigvis rengø
res, før vi kunne drage videre.

„Egeløv i guld“ .
Jeg sagde til chaufføren: Her i den

ne by organiserer jeg lige et værelse 
med bad, så vi kan blive rene og 
pæne — også i tøjet. Chaufføren så

på mig, som om jeg var blevet van
vittig.

Vi henvendte os til vagthavende 
officer på den lokale banegård. Hos 
ham forlangte jeg i en bøs tone om
gående at få stillet et værelse med 
bad til rådighed. Han så hjælpeløs på 
mig. Efter utallige afledende forkla
ringer sagde han, at det var umuligt.

— Skaf det værelse, kommanderede 
jeg.

Officeren ringede til en overordnet, 
og i telefonen kunne jeg høre den 
overordnede give udtryk for, at man
den ikke var rigtig klog. Så lindede 
jeg lidt på min kappe, så officeren 
kunne se, at jeg havde „egeløv i 
guld“ på uniformen, og jeg hørte 
ham sige, at den pågældende frem
mede forlangte værelset, og at man
den var så højtstående, at han havde 
egeløv i guld. Faktisk fik vi værelset,

og vi fik vore uniformer gjort i stand, 
så vi kunne „bluffe“ videre for at 
trænge ind til vore landsmænd. Ork 
ja, det gode ved tyskerne var jo, at 
de var til at bluffe . . . med deres 
egne midler!

Over 70 ture ialt.
— De var ude for mange drama

tiske episoder?
—  Det kunne naturligvis ikke und

gås. Vi gennemførte i disse dage nog
le og halvfjerds ture —  men uden 
tab af menneskeliv eller vogne! I 
virkeligheden er det helt utroligt at 
tænke på, når man betragter, hvad 
vi var igennem af luftangreb, bombe
sprængninger o. s. v. Der var en 
usynlig, beskyttende hånd over vort 
virke.

Vi var i frontens nærhed, så gra
nater peb os om ørerne. Vi oplevede

Forberedelse af medikamenter til forsendelse.
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bombeangreb af kæmpearmader fra 
R. A. F. i store byer, bl. a. i Berlin. 
Vi kørte i modsat retning af ufatte
lige strømme af flygtninge; vi havde 
uheld med bremser på farlige bakke
toppe, og vi kørte på veje, der bar 
præg af bombninger og krig . . . 
men altsammen uden at miste een 
mand, og med alle vore køretøjer i 
god behold. Man fatter det ikke rig
tigt nu bagefter.

Døden nær — på Storebælt.
Et af de steder, hvor jeg personlig 

var nærmest ved at miste livet i de 
år, var forunderligt nok på Store
bæltsfærgen. Vi havde en påhængs
vogn i den ene ende af færgen, og i 
den anden stod vor hovedvogn. Mel
lem de to havde vi en togstamme. 
Jeg stod mellem togstammen og på
hængsvognen og var ved at ordne et 
eller andet.

Pludselig fik togstammen et puf, 
så jeg kom i klemme. Min chauffør 
havde åndsnærværelse nok til at 
spring op på påhængsvognen, hvor 
han løsnede bremsen, så vognen kun
ne give sig så meget, at der blev 
plads til mig. Nærmest bevidstløs 
blev jeg kørt til hospitalet i Nyborg, 
hvorfra de tre dage senere ville have 
mig overflyttet til Militærhospitalet. 
Røde Kors beklagede sig, fordi en ny 
konvoj skulle af sted. Jeg nåede der
for aldrig at blive overflyttet. På vej 
fra det ene hospital til det andet tog 
jeg plads på min konvoj, og det lyk
kedes at få gennemført også denne 
fur. Jeg slap fra uheldet med skræk
ken og med alle lemmer i behold.

Hilsnerne til pårørende.
Under opholdet i kz-lejrene fik vi 

mange hilsener hjem til pårørende. 
Uisse hilsener var jeg bange for, 
fordi de kunne foranledige, at vi blev 
frataget retten til at komme med 
pakker. Jeg forbød chaufførerne at 
have dem på sig, men de overtrådte 
ud af en kant forbudet. Selv noterede 
jeg op — med mine egne kragetæer 
og i mit eget kodesprog, at jeg skulle 
bringe hilsener. Så kunne fangernes 
»sedler“ ikke findes. En del af de 
internerede kendte jeg personligt. Jeg 
husker f. eks., at kaptajn Malling- 
Petersens hustru havde fået under

retning om, at han var død. Jeg lo
vede at undersøge det nærmere.

Var i live — og kunne tale.
Da jeg kom til Neuengamme, for

langte jeg overfor lejrchefen at få 
ham at se. Lejrchefen påstod, at han 
levede i bedste velgående. „Jeg vil 
se ham og høre hans stemme“, sva
rede jeg. Han blev så kaldt frem til 
barakken, hvor en tysker spurgte 
ham, hvordan han befandt sig.

—  Gut, svarede han, ganz gut!
Alene dette var jo en værdifuld

oplysning for hans kone. Men tysker
ne nægtede mig at tale med ham. 
Jeg vidste dog, at han var i live — 
og i stand til at tale.

Direktør Rosting — og beskyld
ningerne.

—  I vor første artikel om Røde 
Kors-arbejdet, nævnte De direktør 
Rosting. Hvordan var han? Mange 
mente jo, at han havde været meget 
uheldig tidligere ?

—  Jeg kendte intet til hans fortid. 
Og det er derfor yderst begrænset, 
hvad jeg kan sige. Jeg vil dog af ret- 
færdighedsgrunde gerne fastslå, at 
han var enestående i Røde Kors-ar
bejdet. Han var utrætteligt i aktivitet 
for at hjælpe, hvor det var muligt.

Engang nægtede Gestapo i Dan
mark mig udrejsetilladelse. De havde 
vel hørt et og andet om „min fortid“ 
og min fængsling. Direktør Rosting 
lavede så meget vrøvl, at Gestapo gav 
sig. Jeg fik mit visum.

—  Beskyldningerne mod Rosting?
—  Jeg kan ikke tage standpunkt 

til dem. Kun vil jeg sige, at han var 
enestående i arbejdet —  også når det 
drejede sig om at hjælpe kz-fanger 
og fanger i tyske tugthuse. Jeg tog 
hatten af for ham endnu den dag ef
ter befrielsen, da frihedskæmpere ar
resterede ham.

Nær ved arrestation i Dreibergen.
—  De var flere gange ved at blive 

sat fast af tyskerne?
—  Det kunne ikke undgås. Jeg hu

sker en episode engang i Dreibergen. 
Der gik en nordmand, en fange, uden
for et af husene og arbejdede. Da han 
så mig, bad han om cigaretter. Kan 
du ikke hjælpe mig, dansker? spurg
te han.

Jeg forrettede mine ærinder hos

chefen på stedet, og da jeg atter gik 
ud, så jeg mig godt omkring. Ingen 
betragtede mig — tilsyneladende. Jeg 
smed så to pakker cigaretter med 10 
stk. på jorden, og nordmanden var 
lynhurtig.

Et øjeblik senere kom en tysker, en 
SS’er, som kaldte mig tilbage til kom
mandanten. Jeg gik med derind, og 
et øjeblik senere blev nordmanden 
ført frem mellem to vogtere. I et kort 
forhør tilstod han, at jeg havde smidt 
e e n  pakke cigaretter hen til ham.

Jeg kunne naturligvis ikke andet 
end bekræfte mandens ord.

— Hvor mange pakker, spurgte ty
skerne.

— Een, svarede jeg. Nordmanden 
og jeg udvekslede sigende blikke. 
Denne ene pakke afleverede nordman
den, og så fik han lov til at gå. Lyk
kelig var han. Han havde trods alt 
reddet een pakke med 10 stk.!

Jeg blev derefter truet med alle 
landsens ulykker. De påstod, at de 
kunne sætte mig fast, idømme mig 
streng straf o. s. v.

Så tog jeg initiativet. Jeg erklæ
rede frejdigt, at jeg vidste, at det var 
forkert af mig. Men, fortsatte jeg, De 
burde idømme mig en bod. Jeg har 
på min vogn en del grøntsager med. 
Hvis jeg nu skænker 50 kg af disse 
grøntsager til nogle af de mange 
flygtninge her på egnen, skal vi så 
ikke sige, at alt er i orden. Det gik 
tyskerne med til. Jeg afleverede 50 
kg grøntsager — og slap ud. Ialt hav
de jeg 300 kg med, som var beregnet 
til udekommandoer, hvis jeg fandt 
nogle.

Hængninger ved fronten.
— Så De noget til hængninger ?
—  Ikke i kz-lejrene. Men vi så ad

skillige parader. Engang i nærheden 
af fronten så vi imidlertid en hæng
ning. Vi havde været fremme ved en 
lejr, der lå så nær fronten ,at vi 
skulle passere frontpolitiet. Netop 
som vi ankom, havde de taget et par 
tyskere, som de fandt mistænkelige. 
De gættede på, at de var desertører. 
Uden videre parlamenteren gjorde 
frontpolitiet sig rede til at klynge de 
to op i det nærmeste træ. De to ofre 
protesterede kraftigt. De forsøgte al
le tænkelige forklaringer, men deres 
videre talestrøm druknede i en gurg-
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Tyskerne ville hædre fangen Steen
Hansen

Først ville de dødsdømme ham — så hyklede han interesse for 
tysk kunst og reddede store værdier — tyskerne takkede ham 
ved at overflytte ham og 25 af hans kammerater til et slot. En 
eventyrlig beretning, fortalt i et fødselsdags-interview — og så 
hans syn på situationen i dag.

Statsautoriseret revisor 
H. C. Steen Hansen.

Pludselig hørtes fodtrin i fæng
selsgangen. Inde i cellen sad en dan
sker: En lille mand med et intellek
tuelt udseende — udmattet og træt 
efter utallige forhør, hvor selvophol
delsesdriften hele tiden havde fået 
ham til at kæmpe for, at hans sag 
blev mest muligt forvansket, så den 
ikke var til at finde ud af. Det var 
dengang — i krigens sidste år — 
den eneste chance, han havde, for

at redde sig udenom den dødsdom, 
der længe havde svævet over hans 
hoved. I det øjeblik, han hørte fod
trinene, regnede han med, at nu var 
det sket. Begivenheden fandt sted 
i tugthuset i Dreibergen, og der var 
ikke ret langt fra cellen til henret
telsesstedet.

Ind i cellen kom en tysk Ober
sturmführer. Til danskerens store 
forbavselse slog tyskeren dramatisk 
ud med hånden og sagde:

—  Tyskland er Dem stor tak skyl
dig!

I stedet for at blive henrettet, lyk
kedes det derefter danskeren ikke 
alene selv at blive flyttet, men han 
fik også 25 danske tugthusfanger 
med sig. Fra Dreibergen gik turen 
til et slot, hvor de nærmest befandt 
sig som på rekreation. Det var et 
helt ufatteligt eventyr, der var sket, 
og det kræver naturligvis en nær
mere forklaring . . . .

Kun een episode af mange.
Men denne begivenhed er kun en 

lille episode —  kun en enkelt —  af 
de mange, som statsautoriseret revi
sor H. C. Steen Hansen kan berette 
fra et helt utroligt liv. Steen Han
sens navn er velkendt blandt alle 
tidligere fanger. Det var ham, der 
trak hovedlæsset ved forhandlinger
ne om „Tysklands-erstatningerne“ , og 
han har, siden Kammeraternes Hjæl
pefond blev startet, været en trofast 
og dygtig kasserer. Som regel har 
man set hans navn i forbindelse med 
regnskaber, fordi han jo nu engang 
er kasserer og revisor.

Kun sjældent, hvis det i det hele 
taget tidligere er sket, har man set 
hans egen historie. Men i sommerfe
rien fyldte Steen Hansen 60 år. Det

var vanskeligt at få et „fødselsdags
interview“ med ham, dels fordi han 
altid har meget travlt som leder af 
et af landets største revisionsfir
maer, og dels fordi han i sommer har 
været på rejse til Grækenland. Men 
nu er det lykkedes — og for en gangs 
skyld fortæller Steen Hansen om sig 
selv, sine egne oplevelser og sit per
sonlige syn på mangt og meget. 
Først beretningen om hans eventyr
lige oplevelser i frihedskampen, 
fængsler, tugthuse og koncentra
tionslejre.

En hund , en hankat — 
og elskelige fru Lisbeth.

På et meget tidligt tidspunkt af 
krigen var Steen Hansen og hans 
virksomhed, Store Kannikestræde 10, 
Indblandet i frihedskampen, blandt 
andet fordi man derfra udbetalte 
penge til de engelske agenter, der 
arbejdede i Danmark.

—  Men hvordan gik det til, at du 
blev arresteret?

—  Det var en tilfældighed, lyder 
svaret, efter at vi er blevet hyggeligt 
bænket i den store villa i Søllerød. 
Elskelige fru Lisbeth er travlt opta
get med dels at hente de ting, som 
Steen Hansen beder om, og dels med 
at sørge for traktement. Under bor
det, som vi sidder ved, vimser en kæ
len hund, og på divanen ved siden af 
mig ligger en doven hankat, som 
pirker til mig med poten, når jeg 
ikke kæler med den. På bordet ligger 
en beretning om Steen Hansens, fru 
Lisbeths og fire børns dejlige som
mertur til Athen i „rumskibet“, som 
Steen Hansen kalder sin stolthed, en 
stor varevogn, som han selv har byg
get om til campingvogn. Naturligvis 
har den i sit komplicerede indre både 
køleskab, varmeaggregat, tre radio
apparater o.s.v.

— Men det var arrestationen, vi 
kom fra?

—  Vi havde netop flyttet et våben
lager fra Kastaniegården, fortæller 
Steen Hansen. Vi flyttede det, dagen 
før tyskerne ville tage det. Våbnene 
blev oplagret på en tømmerplads i 
Sydhavnen, og vi havde aftalt et mø
de derude. Når vi aftalte et tids

len, da rebene strammedes om deres 
halse.

Os gjorde frontpolitiet derimod in
tet. Vi fik lov til at passere. Men 
episoden gjorde naturligvis indtryk.

I næste nr. fortsættes denne skil
dring med uddrag af en tilfældigt 
valgt „auto-transport til kz-lejre. Det 
er „pakketransport nr. 36", og sam
men med den beretningen om drama
tiske oplevelser, Røde Kors-folkene 
kom ud for. Hans Fosmark.
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punkt, var det altid sådan, at mødet 
skulle holdes 2 y2 time før det aftalte. 
Det var en sikkerhedsforanstaltning. 
Men den dag kom en af os for sent, 
og dertil kom, at mødet trak ud.

Tog plads hos sig selv som 
hr. Jensen.

Pludselig stormede tyskerne ind. 
Vi var komplet omringet. De „grøn
ne“ må have troet, at det var en utro
lig fangst, for de havde sat 100 mand 
ind på opgaven. Tre af lederne i vor 
gruppe blev taget, nemlig Zacho, 
Theodor Jensen og jeg selv. Hesten 
af de danske, tyskerne tog med, blev 
senere løsladt igen. Arrestationen 
fandt sted den 7/12-43. Er det ikke 
rigtigt, Lisbeth ?

—  Jo, det stemmer, men på det 
tidspunkt havde du da længe været 
efterlyst, indskyder fruen.

—  Nå, ja, jeg vil tro, at de havde 
været efter mig i et års tid. Jeg skif
tede ofte bopæl, og som camouflage 
havde jeg taget ansættelse hos mig 
selv i Store Kannikestræde. Indenfor 
Slangerupbanen kaldte jeg mig revi
sor Jensen, ansat hos Steen Hansen 
•— og udenfor banen sagde jeg altid 
kontorchef Hansen. Chefkontoret lod 
vi stå tomt, og i stedet fik jeg et 
kontor på første sal. Tyskerne spurg
te flere gange efter mig, og de holdt 
jævnligt vagt, fordi de ventede, at 
chefkontoret skulle blive taget i brug. 
Men Steen Hansen var forduftet. I 
stedet var revisor Jensen kommet. 
Jeg boede naturligvis heller ikke 
hjemme, men skiftede jævnligt bopæl. 
I slutningen af 42 blev mit hus om
ringet på dramatisk måde. Tyskerne 
stillede maskingeværer op, og de til
lod sig blandt andet at afhøre mine 
små drenge ret brutalt. Derfor tog 
jeg senere børnene med i min illegale 
tilværelse.

Skulle henrettes, men spillede 
tyskerne et puds.

■— Det står uklart for mig, hvor 
mange forhør jeg måtte igennem her
hjemme, før jeg sendtes til Tyskland. 
Men det var utallige. Derimod husker 
jeg, at jeg i Tyskland ialt kom igen
nem 52 afhøringer. De havde forskel
lig karakter, og jeg husker blandt 
andet, at jeg den anden juli 44 fik

besked om, at jeg ville blive hen- 
rettet.

— Men der indtrådte et vende
punkt ?

-— Det gjorde der heldigvis. Vende
punktet kom, mens jeg sad i Drei- 
bergen Tugthus. Da blev jeg jævnligt 
ført til Schwerin, hvor Obergruppen
führer Schmidt foretog afhøringer af 
mig. Mens afhøringerne stod på, ske
te det, at han blev afbrudt af tele
fonopringninger, og heraf kunne jeg 
forstå, at han i virkeligheden var en 
kulturhistorisk personlighed. Jeg hør
te ham jævnligt i telefonen tale om 
opbevaring af Tysklands forskellige 
kunstskatte. Det fik mig naturligvis 
til at hykle stor interesse for tysk 
kunst, og en dag sagde jeg til ham: 
—  De har vel endelig sørget for be
skyttelse af den historiske Marien
kirche i Lybeck, der bl.a. rummer 
de uerstattelige dødedansbilleder. Jeg 
kendte denne kirke særdeles vel, og 
da han begyndte at spørge mig ud, 
viste det sig, at jeg kunne fortælle 
ham adskilligt, som han ikke vidste. 
Selvfølgelig spillede jeg på min vi
den, og jeg vidste, at det kunne være 
mit livs chance. Jeg sagde også til 
ham: —  De har vel endelig også ta
get vare på Röslingshaus i Bremen. 
Det viste sig, at jeg måtte forklare 
ham nærmere om Röslingshaus, og 
han foranledigede, at bygningerne 
kom under „Luftschutz“ .

Giv mig en bøf som tak.
To dage senere hørtes de i indled

ningen omtalte fodtrin i gangen i 
tugthuset i Dreibergen, og jeg gæt
tede på, at det nu var slut, men 
så var det, at Obergruppenführer 
Schmidt udbrød, at Tyskland var 
mig stor tak skyldig, for både Bre
men og Lübeck var blevet bombar
deret, og Röslingshaus og Marien
kirche var reddet.

Jeg svarede ham, at Tyskland som 
tak kunne give mig en bøf. Det var 
nemlig, hvad jeg trængte til. Han 
slog det hen. Det var slet ikke tak 
nok!

Da jeg næste gang kom til afhø
ring i Schwerin, tog min sag påny 
en alvorlig vending. Da lå hele min 
sag på hr. Schmidts skrivebord — 
demonstrativt slået op. Dermed var 
jeg klar over, at nu blev det vanske
ligt at klare den.

Kultur — eller dødsstrafsag?
— Skal vi tale kultur —  eller De

res sag, sagde hr. Schmidt.
—  Jeg foreslog spagfærdigt, at vi 

snakkede kultur, hvis det var ham 
lige meget.

—  Vi stopper den sag, sagde han 
så, og han fortsatte: — Jeg lader den 
forsvinde. Endelig vil jeg sige, at 
tugthuset i Dreibergen ikke er et 
værdigt sted for Dem!
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Steen H ansen og fru  L isbeth  i „rum skibet“ med en a f  radioerne —  og 
natu rligv is også. en hund.

D et b ifa ld t jeg  naturligvis, men 
jeg  fik  også sagt, a t  jeg  ikke kunne 
forlade stedet, fordi der i D reibergen 
sad 25 a f  m ine kam m erater.

—  Vi f ly tte r  alle, fasts log  hr. 
Schmidt.

Og sådan g ik  det til, a t  vi alle 25 
fø rs t blev f ly tte t til e t fængsel, hvor 
forholdene er lan g t bedre end i tu g t
hus. E t  døgn senere kom  hr. Schm idt 
igen, og han  havde da foranlediget, 
a t  vi alle skulle overføres til  en fo r
sorgsanstalt, der v a r in d re tte t p å  et 
slot!

Goderne p å  slo ttet.
—• Enhver, der h a r  kendt lid t til 

ty ske  tug thuse, fæ ngsler eller kz-lej- 
re, vil s tra k s  forstå , hvad  det betød 
for os. N u kunne vi f å  lægehjæ lp, 
tandlæ gehjæ lp, og vi fik  re t  til  Røde 
K ors-pakker. Endvidere fik  vi re t  til 
a t  holde danske aviser. Je g  v a r  fo r
sigtig, da jeg  skulle udvælge tre , men 
jeg  m ente, a t  ty skerne ikke ville sy
nes om navnet „Politiken“, fo r politik 
v ar jo  noget fa r lig t noget i deres 
øren. Så g ik  det bedre, a t  jeg  fo re
slog national-socialisterne a t  holde 
N ationaltidende og Social-Dem okra- 
ten. Og endelig foreslog jeg  
B e r  1 i n-gske Tidende m ed try k  på 
Berlin. D et lød absolut, som om jeg  
v ar blevet s tæ rk t forbedret. Men 
hvilken kongelig tilvæ relse v a r  det 
ikke fo r  os? De m å have lu re t slem t 
derhjem m e, da der pludselig skulle 
sendes e t hold av iser daglig  pr. lu f t
post til os! Trods alle goderne v a r  jeg  
hog stad ig  pessim ist.

Og ulykken in d tra f også. Vor 
O bergruppenführer Schm idt blev 
dræ bt ved e t lu ftangreb.

Vi p lanlagde derefte r e t flu g tfo r
søg- Vi fik  je rnstæ ngerne for vindu
erne hugget løse fo r neden, og vi fik  
f le tte t tove, som vi kunne benytte, 
^ i  havde også sk a ffe t os m ad ra ti
oner til flugten, så  a lt v a r  p a ra t. Jeg  
blev en dag k a ld t p å  kontoret, bl.a. 
fordi jeg  skulle k v itte re  fo r penge, 
der v a r  kom m et h jem m efra. T ysker
ne v a r  jo  ordensm ennesker —  også 
På det punkt. Men in stink tiv t følte 
jeg, a t  der v a r  noget galt.

D erfor sam m enkaldte jeg  til nat- 
møde, hvor flug ten  skulle drøftes.

F lug ten  blev s tem t ned.
Vi havde sk affe t os k o rt over n æ r

m este by og omegnen. P lanen gik 
i m eget store træ k  ud  på, a t  vi sku l
le holde sam m en i een gruppe i seks 
tim er. S å  lang tid  ville der m indst 
gå, fø r m an opdagede, a t  vi v a r  bor
te. D erefter skulle vi opdele os i 6—7 
sm å grupper, som skulle spredes i 
vifteform . M eningen var, a t  de sm å 
g rupper skulle søge ind i de fly g t
ningestrøm m e, der fand tes p å  lande
vejene. T re tin g  v a r  vi betæ nkelige 
ved: 1: S lesvig-H olstein e r  uhyre
skovfattig , så  vi havde dårlige dæ k
ningsm uligheder, 2: D et kunne blive 
vanskelig t a t  kom m e over Kieler- 
kanalen, og 3: M ilitær p a tru l je r  k ræ 
vede Ausweis, og  vi havde ingen.

R esu lta te t a f  natm ødet blev, a t  jeg  
blev stem t ned. T re stem te fo r flugt, 
ligesom  jeg, m en 22 stem te imod.

Ia lt  gik der 6— 7 „fede“ uger p å  
slo ttet. Vor helbredstilstand  v a r  der
ved blevet ganske god, m en så  over
fly ttedes vi til  kz-lejren  Sachsenhau
sen. D a vi ankom  dertil, gav  Døssing, 
som hele tiden v a r  med, m ig  en und
skyldning, fo rd i h an  havde stem t 
imod flugt.

N u b ag e fte r tro r  jeg, a t  det v a r 
godt, flug ten  ikke blev til noget. Den 
ville s ik k e rt have k ræ vet flere m en
neskeliv ib landt os. I  koncentrations

lejren  fa ld t kun  en a f  de 25, der hav
de væ re t p å  slo ttet. R esten kom  hjem  
m ed livet i  behold.

Ikke ers ta tn in g  —  m en bod.
— Tysklands-erstatningeme?
—  Lad m ig  fø rs t fasts lå , a t  der 

ikke er ta le  om en e r s t a t n i n g ,  
men en b o d .  F o r det andet vil jeg  
sige, a t  jeg  v a r  g lad  fo r a t  m edvirke 
i de forhandlinger og g lad  fo r resu l
ta te t. D et er en god ting, a t  en s ta t 
i princippet anerkender a t  have be
g åe t fejl. T yskerne anerkendte, a t  vi 
havde fåe t fo lkeretsstrid ig  behand
ling —  og derm ed h a r  selv civile 
g rupper efte r dette s tø rre  re ttig h e
der i en frem tid ig  krig .

I  fø rste  om gang kræ vede vi e r
kæ m pet mod tyskerne, m en som de 
sta tn ing  fo r folk, der i k k e  havde 
alligevel havde a rre s te re t. D et g ja ld t 
fo r eksem pel jøderne. D et g ja ld t og
så folk, som v a r a rre s te re t p å  grund 
a f  deres tro  eller overbevisning.

D erefter f ik  vi anerkendt, a t  kz- 
fangerne skulle have ersta tn ing , fo r
di de v a r  behandlet fo lkeretsstrid ig t. 
Tilsvarende med fangerne i V estre 
og Frøslev. Lad m ig sige det sådan, 
a t  de skulle have en „ in ju rie -ers ta t
n ing“. F o r så  v idt e r  ordet „e rs ta t
n ing“ fo rkert, fo r endnu engang vil 
jeg  fasts lå , a t  det ikke v a r  e r s ta t
ning, m en bod, ty skerne betalte. De
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tilbød os 4— 5 millioner mark. Jeg 
sagde nej, og tyskerne gik dagen ef
ter op på 8 millioner.

Udenrigsministeriets folk var før
steklasses sagførere for os. Så kom 
tyskerne op på 12— 13 millioner 
mark, og endelig på 14. På det tids
punkt havde vi brugt alle vore argu
menter, og der begyndte at være fare 
for, at sagen kunne trække ud i det 
uvisse. Så satte jeg tallet til 16 mil
lioner mark og meddelte, at det var 
kort og godt et ultimatum. Jeg vid
ste, at det betød meget for mange 
kammerater at få  andel i denne sum, 
og jeg vidste også, at vi ikke kunne 
forvente mere fra den danske stat. 
Resultatet blev, at tyskerne accep
terede, og dermed fik vi altså ca. 
26 millioner kroner.

I  overenskomsten er det tre gange 
fastslået, at det er en tysk bod, og 
altså ikke en erstatning, der kan give 
tyskerne saldo-kvittering. Fordelin
gen af pengene skulle foregå uden 
tyskernes medvirken —  og af dan
skerne ene og alene.

Og så kom vi ned på jorden.
—  Udviklingen efter krigen?
—  Den har vel været såre naturlig. 

Så høje idealer, som vi dengang hav
de, og så højspændte som vi var, kan 
en hel befolkning ikke leve op til. 
X ubehagelig grad kom vi derfor rent 
praktisk ned på jorden. Og nu er der 
kun eet at fastslå fra alle kamme
raterne fra dengang: Forsøg at holde 
fanen højt!

Personlig er jeg ikke skuffet. Jeg 
regnede med, at det ville komme til 
at udvikle sig sådan, som det også er 
gået. Det har altid været sådan, at 
store prøvelser kan give en sammen- 
svejsning i et folk, men den er ikke 
nødvendig —  og derfor heller ikke 
mulig —  i det lange løb. Nej, lad os 
Se positivt på det, vi har været igen
nem, og så må vi sige: —  Vi lærte 
nn masse af den tid. V i lærte ting, 
som vore børn skal bygge videre på. 
forudsætningen er, at vi giver det 
til vore børn på den rette måde.

dødsstraf er ækel.
" Dødsstraf —  og hjælp til de 

fo'k, der dengang var vore fjender?
Jeg tænkte nok, at spørgsmålet

skulle komme. Det er jo en kendt sag, 
at jeg har hjulpet en del, som efter 
krigen blev dømt, fordi de var på 
tysk side dengang. Vist har jeg hjul
pet, hvor det var mig muligt, og 
jeg har gjort det med koldt overlæg. 
Denne hjælp har hos mig været dik
teret af et rent og skært humanistisk 
synspunkt.

Og dødsstraffen? Jeg var meget 
imod, da Danmark efter krigen ind
førte dødsstraf i en periode. Døds
straf hører ingen steder hjemme i et 
moderne samfund. Man forbedrer in
tet ved at skyde nogle stykker. Døds
straf ligner langt mere gidselprin
cippet, fordi dens formål er at sprede 
skræk og give advarsel, og det kan 
man slet ikke bruge det enkelte men
neskes liv til.

Herregud, der er da noget ækelt 
ved dødsstraffen. Ivar Ludvig Jo
hansen siger, at det er lettere at und
skylde et drab, der er begået i hid
sighed, end det er at undskylde en 
henrettelse, foretaget af det offentli
ge, efter at landets bedste hjerner 
har kæmpet for den anklagedes liv. 
For mit vedkommende førte disse 
synspunkter til, at jeg mente, at 
domstolene skulle give en tidsbestemt 
straf —  og når den var udstået, 
skulle alt dette være forbi. Man må 
ikke føre en privat hævn videre mod 
anderledes tænkende. Derfor gik jeg 
ind for at hjælpe de folk, efter at de 
havde udstået deres straf. Det er en 
naturlig følge af mit syn på tilvæ
relsen.

—  Skulle f. eks. Hitler, Gøring, 
Eiehmann og tilsvarende folk heller 
ikke have været dødsdømt, hvis . . .

—  Hvis jeg bestemte? Nej, det 
skulle de ikke. Jeg vil til dette 
spørgsmål svare, at for Eiehmann, 
Hitler og Gøring ville en dødsstraf 
på en måde være for mild en straf. 
Helt bortset fra dette mener jeg ik
ke, at man vinder noget som helst 
ved en henrettelse —  og i princippet 
er jeg altså imod dødsstraf, enhver 
dødsstraf, og under alle former.

Lettere for en velhavende 
at være moralsk.

—  Dine etiske principper er vel
kendte. Hvordan kan de forenes med 
handelsmoral i dag?

—  Det går glimrende. Men jeg er 
jo så heldig at være revisor, og der 
er det nødvendigt at lægge etiske 
principper til grund for arbejdet. Jeg 
synes også, at der er mange fore
tagender, der i dag gennemfører et 
etisk princip i handelsmoralen. Jeg 
erkender, at det er lettest at gennem
føre, når et foretagende e r blevet 
stort, og at en del af de store først 
har indført etikken, efter at det er 
begyndt at gå godt. Det er en gam
melkendt sætning, at det er meget 
lettere at moralsk, når man først 
e r blevet velhavende.

Svært at sidde værdigt på 
en fængselsstol.

—  Hvad var forskellen på at være 
frihedskæmper hjemme —  og at væ
re fange i et tugthus?

—  Rent nationalt var forskellen 
ikke så stor. Selve fængslingen be
tød jo ikke, at man opgav kampen. 
Den gik kun videre under endnu hår
dere vilkår! Jeg vil påstå, at det var 
lettere at gå herhjemme med en ma
skinpistol i mørket, end det var at 
sidde værdigt på en fængselsstol!

—  En ny krig?
—  Hvis der kommer en sådan, vil 

jeg ubetinget gå ind for de samme 
idealer —  helt uanset, hvad der så 
end sker.

—  Kommer der en ny krig?
-— Jeg har svært ved at tro, at vi

har oplevet den sidste krig i verden. 
Desværre ligger det vel sådan, at der 
på et eller andet tidspunkt kommer 
een til. Og den må efter min mening 
blive vanskeligere.

Sidste gang var det uhyre let at 
tage standpunkt for eller imod, fordi 
tyskerne var så umenneskelige —  
man havde også jødernes skæbne at 
tage standpunkt efter. Sværere bliver 
det i fremtidige krige, blandt andet 
fordi de vil blive udkæmpet mellem 
systemer, hvor alle har fanget deres 
tilhængere gennem idealisme, og det 
vil blive vanskeligere at skelne mel
lem ret og vrang. Personlig vil det 
dog ikke bringe vanskeligheder, for 
jeg vil, som sagt, gå ind for nøj
agtig de samme idealer, som drev 
mig sidste gang.

'  H. F.
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Bør vi oprette dansk-tyske venskabsbyer?
Vort forhold til Tyskland er et 

emne, der altid har aktualitet.
Man ser det af mange forhold. Med 

Uffes kamp mod sachserkongens søn 
på en ø ude i Ejderen fik en dansk 
gut en ganske uventet succes, der 
frelste ham selv, hans land og hans 
folk for fremmed herredømme.

Med dronning Thyra fortsattes en 
langtidspolitik ved udbedring af 
grænsevolden, der skulle sige til de 
fremmede, at dernede bor I, og her
oppe bor vi.

Treårskrigene gav os en følelse af, 
at vi var nogle vældige krigskarle, 
så der skulle tre af de fremmede for 
at klare een af os.

Rusen holdt dog ikke, og oplevel
serne i 1864 gav os de lussinger, vi 
ikke har forvundet smerten af siden.

MED okkupationsårene fik det 
dansk-tyske forhold et helt nyt an
sigt. Den danske „kinesiske“ mur ved 
Slien havde ingen betydning længere, 
og kontrakter og diplomatiske afta
ler blev rendt over ende.

Når det ikke gik så galt, som det 
kunne være gået, skyldtes det, at en 
ny Uffe hin Spage i skikkelse af den 
danske ungdom bragte den danske 
ære vel i havn.

Mange er dog endnu i den situa
tion, at de forsøger at læge andres 
eller egne sår fra dengang. Læger og 
hospitaler kan tale med om proces
sen, der synes at være mere lang
varig og varieret, end selv lægerne 
havde drømt om.

NÅR man ved alt dette, virker det 
stærkt, at dagbladet „Aktuelt“ for 
1. juli under den fremtrædende ru
brik „løvrigt mener“ bragte konkre
te forslag om oprettelse af dansk
tyske venskabsbyer. Forslaget blev 
fremsat af lærer Mads Nissen Styrk, 
Hørsholm.

Det hedder indledende, at race
hadet sikkert er neddæmpet i efter
krigsårene, „men uviljen mod de far
vede folkeslag er afløst af hadet mod 
en enkelt nation — den tyske. Tu

sinder og atter tusinder danske er
klærer åbenlyst, „at tyskerne aldrig 
bliver klogere“ .“

Og videre hedder det „ . . . politisk 
og menneskelig er den ligeså farlig 
som det jødehad, der opstod allerede 
i middelalderen“ .

Men, skrives der videre, det er far
ligt, at vi ikke er indladende, for 
selv demokratisk indstillede tyskere 
tvinges til at vende deres blik mod 
autoritært indstillede stater som Ita
lien og Spanien, hvor de møder vel
vilje. Vi skal derfor tage ved lære 
af foreningen Nordens arbejde med 
oprettelse af dansk-norsk-svensk og 
finske venskabsbyer.

Der vil komme det ud1 af det, hed
der det i artiklen, at den demokra
tiske udvikling i Tyskland vil styr
kes og vor horisont udvides, og vor 
kritik vil lettere blive forstået af 
tyskere, når vi først har vist, at vi 
ikke føler os for pæne og for demo
kratiske til at kunne være i stue sam
men med dem.

KUN fem dage efter blev emnet 
behandlet påny. Denne gang i 

kronik-form af den danske kultur
udsending, Bent Aakjær, Nordrhin- 
Westfalen.

Aakjær beretter her om tyskere, 
der vil ofre kræfter på at skabe et 
ærligt, internationalt samarbejde til 
gavn for et andet og bedre fremtids
perspektiv. Et stykke Danmark er 
skabt i det nye, danske institut, præ
get af danske møbler, tekstiler og 
kunsthåndværk.

Instituttet har i sin virksomhed 
mødt en oprigtig og velvillig indstil
ling, og interessen for Danmark og 
danske forhold er stor, men tilbage 
står så spørgsmålet, om Danmark 
er parat til at imødekomme den. 
Aakjær er åbenbart begrænset opti
mist, for han finder, at mange dan
skere stikker hovedet i busken og vil 
ikke se det, der er sket, men vi kan 
selv være med til at yde noget på 
det sociale, kulturelle og rent men
neskelige område — og vi må også

selv have nye inspirationer udefra — 
slutter han.

t-x ER ER INGEN TVIVL om, at 
1 )  begge de nævnte skribenter er 

velmenende, og at de rører ved et 
væsentligt problem af stor betydning 
for vort land.

Aakjærs betragtninger synes dog 
for meget at hvile på iagttagelser af 
de tyskere, der søger instituttet. For 
alene det, at de kommer der, er jo 
et bevis for, at de pågældende har 
et vist udsyn, der oftest vil være præ
get af velvilje.

Mads Nissen Styrk synes i sine 
tanker om fremtiden at lade sig gribe 
af en vis feber, som kan være farlig, 
når man tror på, at det, der skal 
holde, må vokse roligt frem.

Fælles for Aakjær og Styrk er, 
at de sætter Danmark og danskerne 
under anklage, og det er urimeligt og 
uretfærdigt, og der er da heller in
gen grund til at være benovede over, 
at de tyskere, der er gratis gæster i 
et dansk hus, er interesserede. Hvis 
de ikke var det, kom de jo ikke.

MEN lad os se på et par kontakt
erfaringer.

Foreningen Gestapofangerne mar
kerede den 9. april ved sang og tale 
på Rådhuspladsen i København.

Et par dage forinden kom en hen
vendelse. Nogle vesttyskere var på 
besøg i København. De ville gerne 
deltage. Måtte den ene holde en tale 
ved den lejlighed?

Det blev et afslag, for der var 
næppe een blandt arrangørerne, der 
kunne tænke sig at høre tysk på 
Rådhuspladsen d e n  d a g .  Naturlig
vis var de velkomne til at deltage 
i al stilfærdighed.

Et andet eksempel: Allerede kort 
efter 1945 ville tyskere besøge Min
delunden i Ryvangen og officielt ned
lægge kranse. Anmodningen er gen
taget flere gange senere, men svaret 
er gerne blevet, at det måtte vente.

Det må begynde med besøg af ty
ske modstandsfolk — eller måske un
ge tyskere — og disse besøg er da 
også forekommet.

SER MAN på det dansk-tyske for
hold, som det har udviklet sig gen-

135



HANS LARSEN
R E V IS O R

Ø S T E R G A D E  8 -  IK A S T

HANS JENSENS EFTF.
T R IK O T A G E F A B R IK

IK A S T

H E N R Y  F O L D A G E R
T R IK O T A G E F A B R IK

IK A S T

TEKSTILARBEJDERNES FAGFORENING
IK A S T

N IE L S  R A S M U S S E N  
T R IK O T A G E F A B R IK  

S P O R T S V E J  1 -  IK A S T

W ILLIA M  LARSEN
M Ø B E L F O R R E T N IN G  O G  M A S K IN S N E D K E R I 

IK A S T

SV . Ø S T E R G A A R D  & SØ N
T R IK O T A G E F A B R IK  -  IK A S T IK A S T  KOM M UNE

G . V A A D D E  N IE L S E N
T R IK O T A G E F A B R IK

IK A S T

TR IK O TAG EFABR IK E N  „C O M E T “
v / K . N IE L S E N  -  IK A S T

» R E X «
B lom sterfo rr . - B lom sterga rtn eri 

v / K N U D  N IE L S E N  -  IK A S T

H A M M E R U M  H E R R E D S  S P A R E - OG L A A N E K A S S E  

IK A S T  A F D E L IN G

S. T H Y G E S E N S  
T R IK O T A G E F A B R IK  

IK A S T

T H . H ED EGAARD
IK A S T  T R Æ L A S T - O G  S T Ø B E G O D S A F D E L IN G

K J E L L E R U P
V Æ G T - & M A S K IN F A B R IK  A /S BJERRINGBRO PUM PEFABRIK

2 1 9 8

Silkeborg
r c e n * r a '

M c W u * " 1
Rem strup s  G a a rd  

S ø n d e r g a d e  2 3

B J E R R IN G B R O  M A S K IN F A B R IK
F . F . T R Y K L U F T  OG M A L K E M A S K IN E R

HANS PETERSEN
T R IK O T A G E  O G  B Ø R N E K O N F E K T IO N  

V IB O R G

A u t o m o b i l e r  

M o t o r c y k l e r  

T r a k t o r e r  

E l - v æ r k e r  

Te le fone r  
m . m .

T e le fo n  n r .  2 1 9 8  H e n »  K r l . t e n . e n  

P r v t .  S e j .  . T e lt . 6 1 1 7

A K T IE S E L S K A B E T

PAASCH & SILKEBORG
M A S K IN F A B R IK K E R
M E J E R IM A S K IN E R

H O R S E N S  S IL K E B O R G

136



nem de senere år, kan man notere, 
at der allerede er en ret livlig for
bindelse.

Det viser sig f. eks. i turistlivet, 
der florerer stærkt. Et stort antal 
tyskere besøger Danmark, og færdes 
de jævnt og stilfærdigt, bliver de 
pænt modtaget.

Antallet af danskere, der enten be
søger eller rejser gennem Tyskland, 
er betydeligt, og disse mange gensi
dige rejser giver begge nationer et 
mere nuanceret billede af hinanden, 
end hvis rejserne ikke fandt sted.

For danske skolebørn er Tyskland 
et yndet rejsemål, og på „Sonnen
berg“ har danske og tyske pædago
ger allerede gennem en årrække sat 
hinanden stævne.

Og for kommunalfolk gælder det, 
at der til stadighed finder gensidige 
besøg sted. Indenfor bankverdenen 
og handelslivet er samkvemmet mel
lem de to lande i stærk udvikling.

Hertil kan føjes, at det tyske in
stitut i København benyttes flittigt 
af skolefolk og af andre.

Men de to skribenter vil nok hertil 
svare: Det går for langsomt. Mit 
svar er: Det bør gå langsomt.

IDEEN MED at skabe gensidige 
venskabsbyer forekommer mig ufor
ståelig. Man kunne forstå ideen, hvis 
den var fremsat fra tysk side, for det 
er da ret beset deres tur til at gøre 
noget for at vinde os.

En anden side af sagen er, at hvis 
man vil gøre forsøget alligevel fra 
dansk side, vil man opleve store skuf
felser. Mens danske, nordmænd og 
svenskere stort set forstår hinanden 
På grund af stort sprogfællesskab og 
fælles idealer, vil alene sproget stille 
sig hindrende i vejen for venskabsby
tanken.

Man vil også ved sådanne arran
gementer meget let komme ind på 
årene 1940—45, og at slå en streg 
over disse år, vil jo også være uær
ligt. At dvæle ved dem vil skabe 
Misstemning hos tyskerne, da de jo 
alle føler disse års begivenheder som 
eh anklage mod hver enkelt tysker, 
•fret er de jo også bortset fra de re
lativt få, der ydede modstand mod 
hazismen.

At skræmme os med, at hvis vi

ikke søger at få øget venskabelig 
forbindelse med dem, vil de søge syd
på, kunne jo medføre, at man sled 
i dem fra nord og syd — og det ville 
de slet ikke kunne bære rent mentalt.

DRØMMEN OM ved kræfter ude
fra at skabe sandt demokrati i Vest
tyskland, drømmes næppe af rea
lister. For demokrati fødes af en be
folkning og skabes i en befolkning ud 
fra kræfter, der bor i det. — Ska
belsen foregår indefra og ikke ude
fra.

Men trods betænkeligheder ved de 
to artiklers tendens, er der nok noget 
rigtigt i dem, nemlig at vi skal vi
dere.

Og vi kan komme videre, og jeg vil 
gerne pege på veje, jeg mener er 
farbare.

Der skal være et interessefælles
skab for de grupper, der mødes fra 
de to lande. Det er der på „Sonnen
berg“, hvor ideen er, at pædagoger 
mødes til pædagogiske og mellemfol
kelige drøftelser. Det er det faglige, 
der bærer, men det andet følger na
turligvis med.

IDEEN kan følges op af grupper 
fra alle mulige fag. Således har Dan- 
foss haft besøg af arbejdere fra Kiel, 
og under dette besøg blev godt en 
snes mandlige og kvindelige arbej
dere fra Danmark inviteret på et 3 
dages besøg i Kiel. Programmet vil 
spænde over værkstedsbesøg og sam
vær.

Her møder vi igen fælles, faglige 
interesse, og de bør være noget bæ
rende, for nok er det vigtigt, at ty
skerne kommer, men det er vigtigere 
endnu, hvordan de kommer.

MAN KUNNE MASKE have den 
tanke, at modstandsfolkene i Dan
mark er imod øget udveksling, men 
meningerne om sagen er lige så for
skellige her som blandt andre.

Allerede siden 1945 har danske og 
tyske exfanger fundet hinanden, f. 
eks. når det drejede sig om drøftelse 
af invalidernes kår, og ved arbejdet 
for rejsningen af en mindepark for 
de 50.000 faldne i Neuengamme fo
regår det dansk-tyske samarbejde 
gnidningsløst.

Jo, forholdet mellem Danmark og

Tyskland bør vi alle søge at hjælpe 
hen i den bedst mulige havn. Det bør 
udvikle sig jævnt og roligt, og den 
besindighed, der kaldes en borgme
sterdyd, bør også præge dette for
hold. JOHS. FOSMARK.

9. august ved Borup stenen.
Som sædvanlig samledes pårøren

de og kammerater sammen med eg
nens befolkning torsdag d. 9. august 
kl. 19 ved Rorup stenen.

Også i år var det nye hold fra 
Rorup Efterskole med skolens for
standerpar, fru og hr. Nis Pedersen 
i spidsen kommet til stede.

Der blev af forstander Petersen 
holdt en kort tale, og der blev sunget. 
Man sluttede med „Altid frejdig, når 
du går“.

Senere samledes man i de nye lo
kaler på efterskolen til en hyggelig 
kop kaffe. Her blev holdt nogle korte 
taler, og man sluttede med en sang.

Gestapofangerne
Der er planlagt arrangementer 

søndag den 16. september med besøg 
på Værløse flyveplads, den 11. okto
ber andespil, foredrag den 15. novem
ber, julefest den 13. december, møde 
den 14. februar og generalforsamling 
den 14. marts.

I april arrangeres filmaften sam
men med „Daehau-Klubben“ .

Byen, der frelste flest i oktober 43.
Turen søndag den 19. august blev 

et interessant møde med en del af de 
mænd, der var i forreste linje i okto
berdagene 1943 i Gilleleje og derved 
skabte den by i Danmark, fra hvilken 
der er sejlet flest oktober-flygtninge 
til Sverige.

Efter besøg på det så sørgeligt be
rømte kirkeloft samledes man i kom
muneskolens filmsal til samvær med 
amtsskolekonsulent L. C. Jensen, 
Axel Sørensen, Idorn, Holst, Niels 
Juul Petersen og Gunnar Petersen. 
De havde hver for sig interessante 
ting at fortælle om de bevægede da
ge. Turen sluttede med samvær i 
somerhuset hos Mary Poulsen i Hun
dested.

137



HORSENS BANK
AKTIESELSKAB

STORMAGASIN FOR DAMEBEKLÆDNING ÖG BOLIGTEX.

ANDREAS HANSEN
HORSENS

HORSENS FOLKEBLAD
BYENS OG EGNENS BLAD 

Oplag over 18.000

BOSCH
KENDT VERDEN OVER 

FOR KVALITET

%  HORSENS K ULKOM PAGN I

DANSK METAL Æ TSEVÆ RK A/S
HORSENS

PETERSEN & SØRENSEN 
CIGAR- & TOBAKSFABRIKER A/S 

HORSENS

ENGELSK BEKLÆDNINGS MAGASIN
HORSENS

BJERRE OG HATTING M. FL. HERREDERS 
SPARE- OG LAANEKASSE

HORSENS

TH . BUSSE
HORSENS

FARVER OG LAKKER

R. B. BURCHARDT NIELSEN & CO. A/S
LØVENØRNSGADE HORSENS

HUSTØMRENES KOOP. FORRETNING
HØEG GULDBERGSGADE 11 -  HORSENS

SVEND ANDERSEN
MØBLER

SØNDERGADE 15 - HORSENS

BAGERMESTRENES RUGBRØDSFABRIK A/S
HORSENS

%  H O KI
KØBMÆNDENES INDKØBSCENTRAL 

HORSENS

TEGLVÆRKERNES
SALGSKONTOR

HORSENS

JENSEN & JULSEN A/S
HORSENS

BØRKOP OG OMEGNS 
SPAREKASSE

N. M. WITTRUP 
HORSENS TEXTILLAGER A/S

HORSENS
MINERALVANDSFABRIKER A/S

J. C. HANSEN 
v/ LENNERT HANSEN 
Guld -  Sølv -  Ure -  Optik 

AUGUSTENBORG

138



Okkupationsårenes
erindringsbillede

Skal man med vilje kun huske 
roserne og glemme tornene.

Vor leder i sidste nummer til jor
del for at bevare det realistiske erin
dringsbillede af okkupationsårene har 
i brudstykker været gengivet i nogle 
dagblade. Flensborg Avis bragte hele 
lederen, og kort tid efter fulgte en 
lang artikel af forstander Johanne 
Hansen, Als Husholdningsskole. Hun 
meldte sig som ophavsmanden til ud
talelsen om, at hun for alt i verden 
ikke ville have undværet opholdet i 
Ravensbrück. Artiklen kan kort sam
menfattes i en hyldest til kammerat
skabet i frihedskampen herhjemme 
og sammenholdet i Ravensbrück. Der 
er skrevet og talt nok om det ækle, 
derfor vil hun udelukkende fortælle 
elever, der kommer på skolen, om alt 
det ædle.

Vi har sendt hendes artikel og Pig
tråds leder til nogle kammerater for 
at høre, hvordan de ser på det, og vi 
bringer her deres syn på sagen.

Kontorchef O. Olesen, Herning, 
ser sådan på sagen:

Jeg vil aldrig kunne tiltræde Jo
hanne Hansens udtalelse: „Ikke for 
alt i verden ville jeg have undværet 
opholdet i — for mit vedkommende 
'— Neuengamme", alene af den grund, 
at jeg dermed indirekte måtte god
tage Gestapos behandling af mig og 
nazisternes rædsler i konzentrations- 
tejren, ja vel ikke alene godtage, men 
takke derfor.

Som de fleste andre mennesker vil 
også jeg helst glemme rædslerne, el
lers ville tilværelsen være uudholde
lig, og kun de med mellemrum fore
kommende mareridt bringer dem på- 
ny i erindring.

I Frøslevlejren var forholdene så 
gode, at vi, der senere blev deporte- 
ret til tysk konzentrationslejr, be
tragtede opholdet i Frøslevlejren som 
et rekreationsophold, og under disse 
torhold blomstrede kammeratskabet.

I en tysk konzentrationslejr mang
l e  forudsætningerne. Forholdene 
var for djævelske.

Også jeg har mange gode minder 
om mennesker af de forskelligste na
tionaliteter, men kampen for livet, 
selvopholdelsesdriften, gav sig også 
uhyggelige udslag.

Her mødte man mennesket i al dets 
nøgenhed, på godt og ondt, men jeg 
synes ikke, at det gode kunne veje 
det onde op.

Det menneske, der slipper ud af en 
tysk konzentrationslejr, er ikke det 
samme, som kom ind. Opholdet har 
ændret det i mange retninger, dets 
syn på mange af livets foreteelser 
har helt skiftet karakter. Vurderin
gen af det væsentlige og uvæsentlige 
i livet har undergået en radikal for
andring.

Konzentrationslejrfangen kom i li
vets skole i en mere ondartet afde
ling end de fleste.

Skal han takke for det?
67062.

A T  H U SK E D ET Æ D L E  OG A T  
G LEM M E D ET Æ K L E .

Sådan tegner billedet sig for tids
studietekniker Børge Emil Pedersen:

Med stor interesse har jeg i „Pig
tråd“, nr. 6, læst den artikel, hvori 
citeres en udtalelse fra en af vore 
kvindelige fangekammerater: „Ikke 
for alt i verden ville jeg have und
været opholdet i Ravensbrück".

Jeg vil ganske stilfærdigt tillade 
mig at sige: Mit ophold i tyske kz- 
lejre kunne jeg godt have undværet, 
og jeg kan tilføje: så havde jeg må
ske haft mit gode helbred endnu.

Men måske har opholdet i Ravens
brück ikke haft de helbredsmæssige 
følger for Johanne Hansen, som op
holdet i forskellige kz-lejre har haft 
for mig og adskillige andre kz-fan- 
ger, bl. a. også for nogle af vore pi
ger i Ravensbrück, nemlig at få hel
bredet ødelagt. Hvor mange af vore 
kammerater lider ikke den dag i dag 
af de sygdomme, som de pådrog sig 
under Tysklands-opholdet.

Johanne Hansen mener, „at vi skal 
huske det ædle og glemme det ækle“ . 
Jeg er af den opfattelse, at det „æd
le“ i en kz-lejr kom af sig selv på 
den måde, at her var alle forskelle 
udelukket, vi kæmpede mod sult og 
nød, for eet: nemlig at komme ud af 
„helvedets forgård“, og her havde vi 
pligt til at hjælpe hinanden så godt,

vi kunne — uanset nationalitet. Jeg 
tænker her især på de af vore kam
merater, som var så afkræftede, at 
de ikke kunne arbejde, men de ville 
alligevel med ud på arbejdsstederne; 
for hvis de måtte blive tilbage i lej
ren ,så var der kun revieret og kre
matoriet tilbage, og selv i en kz-lejr 
„hang“ man ved livet.

Med hensyn til, at vi skal glemme 
det ækle, så er det meget svært for 
mig (og jeg ved også for mange an
dre tidligere kz-fanger) at glemme 
f. eks. kapo’ernes umenneskelige op
træden, og jeg tror heller ikke, at vi, 
der overværede hængninger på appel
pladsen i Neuengamme, nogen sinde 
vil kunne glemme disse rædselsfulde 
scener.

I dag ved vi, hvor mange ofre kz- 
lejrene kostede; vi ved, at menne
sker af mange nationaliteter blev de
porteret fra deres hjemland og slæbte 
sig til døde for Hitler’s „tredie rige“ .

Vi, der overlevede, har en pligt 
overfor den opvoksende ungdom, en 
pligt til at fortælle den, at det, som 
vi oplevede, a l d r i g  må gentages. 
Kz-fangeme fik under opholdet i lej
rene en „anskuelsesundervisning“ i, 
hvordan man i k k e  skal behandle 
andre mennesker, og det har vi over
levende en pligt til at videregive.

En anden ting er, at når vi gamle 
fangekammerater kommer sammen, 
så taler vi mest om de gode minder, 
men de „ækle minder“ kan vi trods 
alt ikke slette af vor hukommelse.

København, den 14. august 1962.
BØRGE EMIL PEDERSEN.

BØGER
Paul Brickhill: Himmelhunden, 
overs. af Chr. Dahlerup. Koch, 
376 s.
Nicholas Monsarrat: Havet slet
ter alle spor, overs. af Ole Storm, 
29Jf s. —  Begge bøger: Schøn- 
bergs Lommeelefanter.

To billigbøger, der på realistisk vis 
fører os ind i den anden verdenskrig.

Den første, Himmelhunden, er en 
beretning om en flyver, der i 1931 
mister begge ben, fordi han lader 
hånt om sikkerhedsreglerne — han
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har altid haft svært ved at rette sig 
efter reglerne, også som skoledreng, 
hvad hans bagdel måtte betale for, 
uden at han dog blev „kuet“ . Efter 
katastrofen fører han en stædig 
kamp for at blive genansat som fly
ver i RAF, hvad der først lykkes ham 
under krigen. Der gives spændende 
beretninger om hans mange kampe, 
der skaffer ham rang som wing Com
mander (oberstløjtnant) og 6 deko
rationer. Den civile læser synes sik
kert, der er for mange beretninger, 
som det er vanskeligt at skelne fra 
hinanden. Han skydes ned over det 
besatte Frankrig, tages til fange, 
flygter fra hospitalet, sendes til for
skellige lejre, hvor han driller ty
skerne, så han er nær ved at blive 
skudt, forsøger atter at flygte, fan
ges atter og sendes til sidst til en 
klippeborg, hvor han sidste gang 
kommer i ildlinjen — bogstavelig 
talt, da borgen ligger mellem de ty
ske og de fremrykkende allierede 
tropper.

Det er en spændende bog, men det, 
der betager mest, er skildringen af 
heltens forhold til den stærke unge 
kvinde, der trods familjens forståe
lige betænkeligheder ægter „krøblin
gen“ — oven i købet i dølgsmål — 
og som støtter ham i kampen for 
genantagelse i RAF, og som efter 
krigen følger ham på lange forret
ningsrejser i det fly, som hans firma 
har stillet til hans disposition.

Den anden bog, Havet sletter alle 
spor, er en bog om helte uden helte
glorie, om krigens grufuldhed og om 
stærke mænds angst for krigens djæ
velskab. — Vi følger en flok sømænd 
på vagt over for de mange tyske 
u-både, der truer konvojerne over 
Atlanterhavet og ikke mindst langs 
den norske kyst; vi oplever med dem 
kampen mod elementerne, vi ser dem 
med tungt hjerte følge krigens love 
og undlade at redde druknende kam
merater, og vi er med dem, når de 
oplever redningsbådens rædsler.

Men vi er også vidne til det kri
gens problem, som sjældent omtales: 
mænd, der må undvære kvinder, og 
kvinder, der savner deres mænd og 
derfor „trøster“ sig i ensomheden,

også af den grund virker bogen æg
te menneskelig. Det er stærk, men 
læseværdig lekture, dog ikke for de 
ganske unge.

Er man træt af krigen og dens 
elendighed, kan man slappe af med 
en tredje „Lommeelefant“, Hans Jør
gen Lemboums Grev Frederik eller 
Den bedste af alle Verdener, 219 si
der.

Det er en satire over velfærdssta
ten. Til tider måske lidt langtruk
ken, men selv tilhængere af velfærds
staten kan more sig over denne dan
ske parallel til Parkinson — hvis de 
da har humor.

ERIK SONNE.

Modstandskampen fortalt for unge: 
Robert Fisker: Stjernerne vil lyse, 
Forlaget Aros, 180 sider, en af for
lagets Fakkelbøger, der under den 
lidt sentimentale titel fortæller de 
unge, at modstandskampen var an
det end den spænding, som onkel, der 
„var med“ , så ofte taler om. Den 
fortæller, at alvoren og angsten var 
mere fremherskende end spændingen, 
og den har den fordel, at den sand
færdigt fortæller, hvordan de unge 
ofte forstod situationen langt bedre 
end de kloge og „besindige“ voksne, 
og så tilgiver man gerne, at det til 
tider er lidt vanskeligt at udrede 
trådene, nå, det var det jo også „den
gang“ . Jeg har sat bogen på listen 
over evt. gaver til unge i mine om
givelser. Det er jo vitterligt, at de 
unge, især drenge fra 11—12 år, be
gynder at ønske besked om de 5 år. 
Jeg vil tro, den egner sig til oplæs
ning, så forklaring straks kan gives, 
også til illustrationerne, der uden at 
være kunstværker netop illustrerer.

ERIK SONNE.

K. Savage: Den anden Verdens
krig, overs. af Mogens Boisen, 
Haase, 216 s., kr. 16,15.

På godt 200 sider er det lykkedes 
den engelske forfatterinde at give 
ikke blot en fyldestgørende skildring 
af forløbet af den anden verdenskrig, 
men også at gøre rede for dens for
udsætninger, idet hun går tilbage til 
slutningen af den første verdenskrig

og minder om personen Hitlers for
tid som mislykket kunstner i Wiens 
slumkvarter og som underkorporal, 
derefter omtales agitatoren og dikta
toren med den skrupuløse sadisme og 
„feltherren“ , der fejer sagkundskaben 
til side.

Krigens faser, herunder de forskel
lige modstandsbevægelser, skildres i 
en række kapitler, der erindrer om, 
at der var tale om et verdensopgør; 
navnlig er det fortjenstfuldt, at kri
gen i Stillehavet, som man ofte er 
tilbøjelig til at overse, omtales grun
digt.

Det er selvfølgelig en skønssag, 
efter hvilket princip man vil ordne 
kapitlerne. Jeg tror, det ville være 
en fordel, hvis f. eks. kapitlerne om 
krigen i Nordafrika fulgte umiddel
bart efter hinanden.

Til de forskellige kapitler gives 
gode og overskuelige kortskitser; dog 
kan det hænde, at stednavne, der om
tales, ikke findes på kortene; selv 
om det drejer sig om ubetydelige 
steder, bør de kunne findes, når de 
omtales. Det ville være en fordel, om 
der henvistes til den side, hvorpå 
kortet findes, når stederne og begi
venhederne omtales i andre kapitler; 
endvidere ville bogen vinde betyde
ligt, hvis den sluttede med en tids
tavle med angivelse af, hvor i bogen 
man kunne læse om de pågældende 
begivenheder.

Bogen bringer en række udmær
kede, delvis ukendte fotografier, der 
dog ikke altid er anbragt lige for
ståeligt.

Indvendingerne er dog ikke væ
sentlige. Bogen kan anbefales på det 
varmeste; den er for de ældre et godt, 
fyldigt og let læseligt repetitionskur
sus i det, som de har oplevet, og for 
de unge vil den være en god hjælp 
til at forstå den skelsættende tid, 
under hvis skygger de selv lever, og
så fordi den giver plads for omtale 
af enkelte bedrifter af ellers ukendte 
mennesker, ligesom det med ægte en
gelsk sans for fair play erkendes, at 
fjenderne var modige og dygtige.

Bogen vil være en god gavebog, og 
den bør findes i ethvert ungdoms
bibliotek. ERIK SONNE.
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